Numero ng pakipag-ugnayan Mga paraan ng pag-apply (Mangyaring mag-apply gamit ang alinmang
paraan @ o @ sa ibaba.)
a m p e n g 3 . *Mangyaring mag-apply hanggang Biyernes, Oktubre 31, 2025.
o Mag'apply ng online 2 Hindi kailangan ipadala pabalik ang Kumpirmasyon kasulatan na ito,

kapag mag-a-apply ng online.

pag-entry

. *|padala pabalik ang Kumpirmasyong kasulatan at ang mga dokumentong pagkakakilanlan,
Kuna makipag-uanavan sa @ Pagpapa_dala paba“k hanggang Biyernes, Oktubre 31, 2025 (bisa ng postmark).
g pag-ugnay § ng kumplrmasyong * Mangyaring tanggalin ang kaliwang bahagi ng papel na ito at itago ito para sa iyong sarili.

pamamagitan ng telepono, mangyaring  JeleE MYl RaNs| e N ®iIAY kasul
sabihin ang iyong 'Numero ng nalis ang opisyal na selyo)

pakipag-ugnayan]. Sa Mayo
| Wala akong

gnayan

Kung ipapadala mo pabalik ang Kumpirmasyon kasulatan, mangyaring tiyaking
isulat ang Pangalan-Petsa ng Pagkumpirma*Numero ng Telepono.

hindi pagsang mga nilalaman sa kaliwa.

ika-7 taon ng Reiwa (2025)

QQ 0566-O0O0-0O000

(Pangalan sa Katakana) Anjou Tarou

2y KPR
Lagyan ng checkl v Jang naaangkop

nd ) ; I\{Iangyarmg lagyan ng check ang alinman. JSRUIELREMTEIGE na check box (o) para sa kung paans
pmakatuwi g “<Alinman sa sumusunod makatanggap ng mga benepisyo.

Batay sa iyong impormasyon sa pagtatasa ng income MSSSESSIEESE — S e
Prefectural Inhabitant Tax) para sa ika-6 taon ng ReinjiMEIeNEILIaleRilale[at-TaR=Tale l'AbisoJ, ukol para
ay inaabisuhan ka namin sa nakaplanong halaga ng njCERNER CIETEIRET EIMERQELCIET[s[dEToR

Halaga at pormula ng pagkalkula ng adjustment benefit / I-tsek  Gusto kong ilipat dito sa account sa ibaba. (sa pangalang ng taong ito)

Natitirang halaga ng tax Natitirang halaga sa tax
deduction ng income tax deduction ng resident tax batay = Kabuuang natitirang halaga ng Pangalan ng A . B k Kung nais mong ilipat/ihulog sa Japan Post Bank,
para sa ika-6 taon ng sa kita para sa ika-6 taon ng tax deduction 3® Bangko nJO an mangyaring punan ang mga detalye ng iyong bank
Reiwa (2024 @ Reiwa (2024) N+ ) account para sa paglipat/paghulog
( ) ( ) O (O u) »*Para sa bank account na gagamitin para sa
Code ng Bangko l 2 3 4 9ag
o 9 9 paglipat/paghulog, pakitingnan ang patlang ng For
Yen + Yen — Yen Pangalan ng S k h . B h Bank Use Only (#R17{#F##) sa unang pahina ng
Head office o passbook.
Tandaan: Ang [natitirang halaga sa tax deduction | ay tumutukoy ) . Z Branch a u ramaC I ranC
sa halagang hindi inaasahang ganap na ibabawas mula sa Kinakailangang halaga para sa =
fixed-amount tax reduction. ika-7 taon ng Reiwa (2025) @ o Code ng Branch 1 2 3
Ni-round inakamalapit na 10,000 yen, ang @ sa it 2 : : : : : :
(Ni-round up sa pinakamalapit na yen, ang (3 sa itaas) ) Ut ng Deposito m Regular D Checking (nl\;ir;ﬁar(:];fsAacE:gga) l | 2 | 3 | 4 | 5 | 6 | 7

Pangalang ng

May-ari ng Account Anjou Ta rou

Kung ipapadala mo pabalik ang

Kinakailangang halaga Halaga na matatan !(ump_lrmasyon kasulatan, mangyaring guP_'t'n (Katakana)
para sa ika-7 taon ng (initial payment) sa JUCRCINTELEIEREINER[ ER DR CHET o)1 EL ] Kung hindi makapagbukas ng bank
Re|Wa (2025) @) Beneflt (FY2024) sa Adjustmen m Q H = = H account, man i i
= - , gyaring makipag-ugnayan sa
Yen — Yen = Yen ] i
Mga dokumentong isusumite
Kinakailangang halaga ng Kinakailangang halaga ng Halaga na matatanggap para sa (1) Kumpirmasyong kasulatan (ang papel na ito) _ -
income tax para sa ika-6 resident tax para sa ika-6 (Mga Kakulangan sa Pagbabayad) Mangyaring punan ang kinakailangang impormasyon (pangalan, petsa ng pagkumpirma, numero ng telepono, receiving account, atbp.).
taon ng Reiwa (2024) taon ng Reiwa (2024) sa Adjustment Benefit @ Kopya ng dokumento sa pagpapatunay ng pagkakakilanlan ng sarili
§ Kung mag-aaplay sa ngalan ng ibang tao (kahalili o proxy), ang mga dokumentong pagkakakilanlan ng kahalili o proxy ay kinakailangan din.)
: Mangyaring maglakip ng kopya ng Lisensya sa pagmamaneho, My Number card (front side), Health Insurance Card, Residence Card,
Yen + Yen - Yen : Handbook ng Pensiyon, Nursing Care Insurance Card, Passport, atbp. ng aplikante sa nakalakip na form para sa paglalakip ng mga
‘ dokumentong pagkakakilanlan.
9 Kopya ng dokumentong nagpapatunay ng receiving account
. L . . . . e . . : Mangyaring maglakip ng kopya ng receiving account na may bahaging naglalaman ng pangalan ng bangko, numero ng account at pangalan ng
->.<Kung h|nd|.t0too ang impormasyong iyong pinunan, maaaring hilingin na ibalik Call Center may-ari ng bank account sa nakalakip na form para sa paglalakip ng mga dokumentong pagkakakilanlan.
_ang benepisyo. . . Anjo City Adjustment Benefit Call Center 5 Suriin kung napunan na ba ang lahat ng kinakailangan na mga entry o marka ng tsek sa anumang patlang at anumang error sa mga dokumentong
*Kung sinasadya ang paggawa ng maling entry, maaari kang makasuhan ng gcggfer‘a)“ce Room 6 ng Anjo City Hall Main Building | naisumite. Hindi matatanggap ang benepisyong ito kung may kulang na impormasyon o hindi pagkumpleto ang pagsasagawa nito.
i i indi i i rd floor !
panloloko bilang isang hindi awtorisadong benepisyaryo. 0566-89-2943 (pangunahing linya) i Sa mga hindi maiiwasang mga kadahilanan, tulad ng ninais mailipat sa isang account na maliban sa iyong sarili, punan ang patlang ng kahilili o proxy
Hanggang Biyernes, Nobyembre 28, 2025 sa ibaba. Mangyaring makipag-ugnayan sa Call Center (0566-89-2943) para sa mga karagdagang detalye.
groaosprrl? pagtanggap: mula 9:00am hanggang Pangalan ng Kahalili o Proxy |pa;?taal:19:;yt:ro|:;ito| Petsaaghlélaiﬁa;\ﬁg:;an ng | Tirahan ng Kahalili o Proxy
(hindi kasama ang Sabado at Linggo, at pista > (Pangalan sa Katakana) ‘ Taisho*Showa-*Heisei ‘
opisyal) é
E Taon Buwan Araw| Numero ng Telepono ( )
TERRBL L ENBRWVWAN BRGNS (RRERM) 1 CBEI2E8HM5EZHRLLHDIE, ELQRI—R KD SRS, o Kinikilala namin ang nasa itaas b||ang isang kahalili o Proxy at ipagkakatiwa|a namin ang
+ Please use the QR code on the left to access the translated notice regarding the "Adjustment Benefits (shortfall benefit amount) for those who are unable to receive fixed-amount tax reduction”. o 1.Kumpirmasyon ng benepisyo i 277N
EARENNSBEEXT EOEHRANREIRE ABNEENDS CRRIEHE) ~ KBNS, = ' g benepisyo. Sl N
- Suriin mula sa QR code sa kaliwa upang tingnan ang isang isinaling bersyon ng paunawa patungkol sa "Adjustment Benefit (Mga £ 2.pagtanggap « Hindi kailangan piliin ang Pangalan \ /
Kakulangan sa Pagbabayad) para sa hindi makakabawas sa fixed-amount tax reduction." Q 3.kumpirmasyon at pagtanggap 2;:2':{2?”9 Ezgasg_ lkarw 2y lsang Lagda o selyo ng sarili AN

- Vuilong quét ma QR 6 bén tréi d& xem ban dich ctia thong béo lién quan dén “Tién trg c&p diéu chinh (trg c&p phan con thiéu) danh cho nhiing ngudi chua dugc giam du thué theo mic cd dinh”. Dahil
+ Veja o cédigo QR a esquerda para obter a versdo traduzida do aviso sobre “Beneficio de ajuste (Pagamento do valor faltante)” voltado aos que ndo puderam receber a reducdo fixa do imposto. ad J Ian (ELE X
! elesasyon

XQRI—REWT> Y —v 1 — T OBFEETT,




